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MOXKJIUMBOCTI BIATBOPEHHSA IHTEPTEKCTYAJIBHOCTI ¥
MNEPEKJIAIIL
Anapeiiko JI.B. (M. Cymn)

B cmammi poszensioaromvcs winisaxu 8i0meopenHs iHmepmexkcmyaivHocmi y nepexiadi. B
KOPOMKOMY — MeOPemudHoOMy 021801  AHANI3VIOMbCA  OOCHIONCEHHs  GIMYUSHAHUX — mMda
3apyOINCHUX BYEHUX, WO NpUucesyeHi yiti npoodremi. binow demanvrHo pozensadaromscsa mMemoou
OUYIHCEHHS MA 000MAUHHA. Busnauaiomoca nepesacu ma HeOOniKU KOHCHO20 3 MeMOOIB.

The article looks at the ways of rendering intertextuality in translation. A short theoretical
background of this problem is given based on researches of domestic and foreign scientists. A
closer look is given to reader-oriented and text-oriented approaches. Advantages and
disadvantages of each approach are discussed.

B cmamve paccmampusatomes cnocobwvl nepedayu unmepmexcmyaibHOCmu npu nepegooe. B
KOPOMKOM Meopemuieckom o0030pe aHanusupyiomes uUccie008aHus OmevyecmeeHHblX U
3apyOedCcHbIX  YUeHwlX, Komopvle NnoceéiaueHvl 2moil  npooreme. bonee noopobmo
paccmMampusaromes.  Memoovl  ouydcoeHus U - odomawnueanus.  Onpeodensiromcs
npeumMywecmaa u HeOOCMAamKu Kaxcoo2o U3z Memooos.

Hespakatoun Ha Te, 10 SBMILE IHTEPTEKCTyaJIbHOCTI B IIIOMY 0araTOCTOPOHHBO
JOCTIPKEHE 1 IOCUTh JIeTaIbHO BUCBITIEHe B uMciaeHHUX npausx (I. Apuonba, P. bapt, M.
l'acmapos, I. [litkoBceka, J[. 3artoncekuii, H. KopabmboBa, 0. Kpucrera, M.
Jlunoseuskuii, 0. JlIorman, H. ManbskoBcbhka, B. Puxkosa, 1. Ctaposoiit, H. ®ateeBa Ta
1H.), Ha CbOTOJHI JOBOAUTHCS KOHCTATyBAaTH ICHYBAaHHS HEBEIHMKOI KiTbKOCTI JOCHIIKEHb,
MPUCBSIYEHUX MOXJIMBOCTSIM 1 croco0aM BIATBOPEHHS 1HTEPTEKCTYaJlbHOCTI Yy Mepekiai,
X0ua TEepeKIIa]l, BXKE 3a CBOEIO CYTTIO, € TOJEM peali3allii IHTePTEeKCTyalbHUX 3B S3KIB,
TOYKOI TO€AHAHHS IHTEPTEKCTyaJbHUX MPOCTOPIB BUXIAHOTO Ta MEPEKIATHOTO TEKCTIB.
Crign, mpote, 3a3HAYUTH MOSBY YUCICHHUX JOCIIHKEHb KYIbTYPOJOTIYHOTO XapakTepy, sKi
OKpPECIIOI0Th HOBY TEpPCHEKTHBY pO3MIIALYy MpoOieMH Tmepeaadi 1HTEePTEKCTYalIbHUX
€JIEeMEHTIB 3 MO3UIl ,,JIepeKiaa — KyIbTypa-pelumieHT”’, a He ,,O0pUTriHAIbHUA TEKCT —
NEPEKIIaJHUN TEKCT .

Otxe, Meroro 1€l CTaTTi € TMpoaHaNi3yBaTH OCHOBHI IUIAXH BiATBOPEHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1 Y MepeKIai.

HaiiGinpin gokiIaiHo TUTaHHS TIepeaadl IHTePTEKCTYaIbHOCT] Y TIepeKyIai BUCBITICHE
B kHu3i II. Topoma ,,Torampubiii mepeBon” (1995). Ilopsin 3 uuraroro, amio3i€ro Ta
peminiciiermiero [I. Toponm Buiisge Taki THMH IHTEKCTiB SK IEHTOH, AIUTiKallis, MACTHIIL,

Oypume, nepudpasa, cTumizamis, napadpasza, aHTOHOMA31s, aganTallis, ippamiaiis, Oypieck,
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TpaBecTis, KeHHIHT. 71 mepeadi IuX iHTEKCTIB Y MepeKiiadi BYSHUH MPONOHYE BA HUISXH,
gKi, Ha WOro IyMKy, BEAyTh IO ,aJCKBAaTHOTO IMEpeKiaxy”’ — TMepeKOJAyBaHHS Ta
TpaHCIOHYBaHHs. JJOMIHAHTOO NepeKIiay crocoOOM MepeKoayBaHHS (SKHif, y CBOIO 4epry,
MOAUISETBCST  HA  Mepekyian  ,,TOYHUN’,  ,,MaKpOCTHWJIICTHYHHMK’,  ,IUTAaTHUH’ 1
»MIKDOCTHJIICTUYHHI) € TIUIaH BUPAXECHHS, JOMIHAHTOIO JK TEpeKIagy Ccrocooom
TPAHCIIOHYBAHHS (SIKUH TOJIISEThCS HA MIEPEKIIa ,,0MUCOBUI”, ,,TeMATUIHHIA ", ,,BUTBHHIA Ta
,»CKCTIpeCUBHUI") € 1iaH 3MmicTy. 3rimHo 3 moxemno I1. Toporma, murara, pemiHiCIEHIs,
aNo3is, IHTePTEKCTyaabHl OJMHMII, SIKI BYSHUN BIAHOCUTH O 1HTEKCTIB, MEPEKIaAar0ThCs
TaK:

- UTaTa — NUIIXOM TOYHOTO nepekiany (mig sskuMm I1. Topor po3ymie iHTepiHEapHICTB,

TOOTO BIATBOPEHHS BCIX JICKCUYHUX CJIEMEHTIB TOCIILIIb);

- PEMIHICIIEHIIIS] — HUIIXOM MIKPOCTUIIICTHUHOTO MepeKiiany (il IKUM BYEHHH pOo3yMmie
nepenavy B 3py4Hii (4yxkiid) GopMi JIIHTBOCTHIIICTUIHHX OCOOJIUBOCTEH OpUTIHAITY);
- amo3is — NUBIXoM BimbHOTO mepeknany (min skum I[1. Topom posymie mepenady

3arajbHOTO 3MICTY TEKCTY Y BUIbHIH dopmi) [6, 134-135].

IHme  rpyHTOBHE — JOCHIKEHHs,  NpPUCBIYEeHE  mpoOsieMi  (QyHKIIOHYBaHHS
IHTEPTEKCTYaJIbHUX 3B’SI3KIB Y XyJ0KHbOMY Nepekiaai, HanexuTs ['. Jlenncosiii. Buacnigok
OTPUMAaHUX CIIOCTEPEKEHb, aBTOPKA IIJCYMOBYE, IO 3 TEOPETUYHOI TOYKH 30pY
IHTEepTEKCTYyaJIbHI OJAMHHULII B MTPOLIECI EPEKIIATy JOLUIBHO PO3IIIAIATH SIK peail, skl MOXKYTb
nepekianatica 1) 3acobaMu npuitMarodoi JIIHIBOKYJIBTYpPH, TOOTO ILUIIXOM MOILIYKY
TBOPYOI'0 €KBIBAJIEHTA; 2) LUIIXOM 3BEpHEHHS JI0 MEPEeKIaJallbKoro KaHOHY, IO CKJIaBCS B
paMKax KyJIbTypU-pEIUIi€HTa; 3) 3a JOMOMOTOI0 KOMEHTaps, 10 3aJHIIAETHCS MPU I[IBOMY
»IY)KUM™ €JIEMEHTOM JJIsl TIEPEKIJIaIHOTO TEKCTY; 4) ,,IOCTIBHO 1 6€3 KOMEHTapsi, 3 BTPATOIO
»IHTEepTeKCTyambHOCTI” [2, 259-260].

IIle oxHy KOHIEMLiIO MepeKiaay iHTepTeKcTyaabHocTi mpononye C. Xonaryic, sSKui
PO3pi3HSE TaKl BUIU IHTEPTEKCTyaIbHUX IHTEPIPETaIlii:

- IHTEPTEKCTYaJIbHICTb, 110 IHTEPIIPETYETHCS 3 MEPCHEKTUBU aBTOPCHKUX HaMIpiB Ta
MOJJIMBHX 3HaHb (author—oriented intertextual interpretation);

- IHTEPTEKCTYAIbHICTh, L0 THTEPIPETYETHCA 3 MEPCHEKTUBH MOMKJIMBUX YHTALBKUX
acorriarrii (reader-oriented intertextual interpretation);

- IHTEPTEKCTYAIBHICTh, 1[0 THTEPIPETYETHCS 3 MEPCIEKTUBH CaMOTO TEKCTy Ta HOTO

BaacTuBocTei (text-oriented intertextual interpretation ) [9, 85].



Po3rnsiHpbMO criepily iHTEpPTEKCTyalbHY IHTEpIpETallilo, 10 BUTIKAE 3 aBTOPCHKHUX
HamipiB. JloTpuMaHHS aBTOPCHKOTO MPUHIMITY Tepeadadae BU3HAYCHHS Ti€i MO3UIi, SKY
3aliMa€e BIJHOCHO JDKEpeN TBOPELb XynokHboro tBopy. Sk mnume I1.Topom, ,,BusBiIeHHS
MaKCHUMAaJIbHOI KIJIBKOCTI JKepeJl “4yKoro cjiaoBa” B TBOPYOCTI MHCbMEHHHMKA BaXJIUBIIIE 32
BCE 3 TOYKH 30py BUBYEHHS ICTOPHUKO-JIITEpaTypHOro (OHy, KOJa YHTaHHS, CMaKy Ta
CBITOIIISIy MUCbMEHHMKa (Tepexuian Haml. — J1.4.)” [6, 138]. Uum Oinblry KiTbKICTh JKeper
pO3ITi3HAE TepeKaaad B OpUriHaji, TUM OUTbIIE BiH Bil4yBa€ HOro BIIMCAHICTh B IHTEPTEKCT,
y HauioHanbHy KyibTypy. CiiJl 3a3HaYUTH, 1O JOCIIHUK Ma€ Ha yBa3l caMe ONTHUMAJIbHY
KUTBKICTB JUKEpEI, sIKi BIAIrpatroTh HallaKTHBHINTY (KOHLENTYaJIbHY) pOJIb B CMHCIO0YyBaHH1
1 AKi 30pi€HTOBaHI Ha BIi3HABAaHHS YWTAuYeM, OCKUIBKM BCTAHOBUTH BCi MOJIIMBI 3B’SI3KU
JTAHOT'O TEKCTY 3 IHIIMMHU TEKCTaMU JUIs ITepeKiIaiada MPaKTUYHO € HEMOXJINBUM.

JIBa iHII MPHUHIMIK IHTEPTEKCTyadbHOTO mepekiamxy — reader-oriented Tta text-
oriented — MOXHa OTOTOKHHUTH 3 BiZJOMHM ,,0JJOMAITHEHHSAM” Ta ,,04yKSHHAM”. Y pe3ynbTari
BUOOpPY NepeKyazayeM IEepIIoro 3 Ha3BaHUX NPHUHIMIIB OPUTIHAN MPENapyeThCs TaKUM
YHHOM, 110 BCi ,,4yi” I[IHHOCTI Ta CHMBOJIM TUHYTh i OPUTIHAILHUN TEKCT CTA€ HEBUIMMHUM
JUId yuTaya. Y APYroMy BHIAJKY TEKCT OpUTIHATY 3a3Ha€ MIHIMAJIbHHUX 3MiH, OTOX 4YHMTay
HaBITh y NEpeKIajii 6aunuTh nepes; coOO0K OpUTiHAN 1 CaM MYCUTh CSTHYTH HOTO CMHCIIIB.

[IpuHuunu odyXeHHS Ta OJOMAIIHEHHS YacTKOBO BinOWiucs B Kiacuikarii,
3anporioHoBaHii C. baccherr ta A. JledeBpom. JIOCHITHUKKA OKPECTIOIOTh TPU MOJEII
nepekiany: Mosens leponima, Mmosens ['oparis 1 mogens Ilnsitepmaxepa.

Mooenv Ieponima (3a Cesatum leponimom (331-420 H.e.)) BH3HA€ 3a TEKCTOM, B
naHoMy Bumajky biOmiero, cBAIIEHHUI cTaTyc 1 BIJICTOIOE OYKBAJbHUM IMEpeKiajl HUISIXOM
MEXaHIYHOTO TOIIYKY B CIOBHHKY BIAMOBIJHUKA KOXXHOMY CIIOBY OpHTIHAIY.
[TepexnanatoThCs aUIIE MPSAMi 3HAUEHHS CI1B, OCKUIBKM Bo)kKeCTBEHHE CIIOBO € HEMOPYIITHUM.

Mooens ['opayia nependadyae moBHe a00 YaCTKOBE CKOPOUEHHSI KYJIbTYPHOI TUCTAHIIIT
MDK TEKCTOM, IO MEepeKIalaeThes, 1 KylIbTyporo-peuumnieHToM. [lepexnanuuit TBip
CIPUAMAETHCST YUTaYaMH HE SIK IOCH 3all03MYEHE, a K YaCTHHA BJIACHOTO HAIliOHAJIHHOTO
MHUHYJIOTO.

Mooenv [naiicpmaxepa monsirae y BIATBOPEHHI IyXy MOBHM oOpuriHamy. Yuray
MepeKIagy Ma€ OTpUMaTH BPKEHHs, sike O BIH OTpUMaB, YMTAIOYH TBIp B OpUTIHAMII 3 yciMa
HE3PO3YMIUTUMH i CYMHIBHUMH Miciiamu [7, 2-11].

OYHKIIOHATHHUM TOMIT TMEPEeKIaNiB 32 MPHUHIIMIIOM OYYKCHHS Ta OIOMAITHEHHS

MOYKHa TPOCTEKUTH 1 B IHIIMX KOHLEMIISX OKpeMHuX nociinHukiB. 3okpema, E. Ilaynn



pO3pi3Hs€ ,IHTEpIpeTaliiHuii mnepeknaa’, M SKAM pPO3yMi€ MaiCTEepHY KOIIiO
OpUTIHAIILHUX CTPYKTYp; TaKWd Tepekiaj TMOoKa3ye, ,Jieé 3aXOBaHO cKapO”, ToOTO mae
CIPaBXHE BIAYYTTS OpUTiHAIY; Ta ,,IHIIMHA IaTyHOK, KOJH MEPEeKIIafad CTBOPIOE IOCh CBOE
Ha yy»XoMy IpyHTi [auB. 3, 20].

I. JleBuii po3pi3Hsi€ LIO310HICTUYHUI Ta AHTULTIO310HICTUYHUNA METOAU TepeKiay.
[lepmuit mparHe 30eperTu UMIO3i0  opuriHany (mepekiagad BiTBOPIOE  IHCHICTS,
CIIPOCKTOBAaHY B OpHUTiHami; CyO’€KTMBHE BTpYYaHHs TMepekianada 3ab00poHEHE);
AHTULTIO310HICTUYHUI TepeKa] Tmepeadadae CBOEPIAHUN BIIKPUTHH a00 MIATEKCTOBHMA
KOMEHTap MepeKiaziaya 3a JOMOMOTOI0 aKTyaJbHHX Ta OCOOMCTHX ajio3id Ha KYJIbTYpy-
peuumienta [4, 47-48].

M. TacmapoB BxuMBa€ OUIBIN , TPAAMIIKHI" TEpMIHM — ,,BUIBHUH mepexiaan’ i
,»OYKBAIIbHUN (TOUHUIN) MEepeKiall, siKi KOPEIIThCA 3 ,,0JJOMAITHEHHIM  Ta ,,09yKCHHIM .
OCHOBOIIOJIO)KHUM JJIsl JIOCIIJHUKA TIOCTa€ MUTAHHS — X/MO € aJpecaToM IepeKiIagTHOro
TBOpY. ,,ByKBaJIbHUI® TIepeKyal OpiEHTYEThCS Ha ,,CIEIIANICTIB”, TOOTO Ha BY3bKE KOJIO
YUTAYiB, 10 MAIOTh MOXKJIMBICTh NMO3HAHOMHUTHUCS 3 BUXIJIHUM TEKCTOM MOBOIO OpPUTiHANY, i
MNOKJIMKaHUH 110 MOXJIMBOCTI MaKCUMaJIbHO TOYHO BIATBOPUTH (popMasbHi 0COOIMBOCTI MOBU
BUXIJIHOTO TEKCTy (Hampukian, nepekiaan B. HaOokoBum aHIIiCBKOIO MOBOIO ,,CBIeHIs
Omnerina”). B takomy BUNaJAKy Iepenadya 1HTEPTEKCTyallbHUX 3HAKIB MOB’A3aHa 3 HAyKOBUM
KOMEHTYBAaHHAM iX (YHKLIH 1 axkTyaldbHUX 3B’s3KIB 3 JkepenoM. Illo x crocyeTbcs
nepeksany, OpIEHTOBAHOIO Ha ,,HECHEWIaJicTiB”, TO CHpaBXHS TeopeTHYHa MpolieMa
nepeaayl IHTEPTEKCTYalIbHUX OJMHHIb TOJSArae He y BCTAHOBJIEHHI ,,IIEGHTUYHOCTI” JIBOX
TEKCTIB, a B TNPaBUIbHOMY CEMIOTUYHOMY aHaji3l BHUXIJHOTO TEKCTY, CIIPSIMOBAHOMY Ha
CTBOpPEHHSI HOBUX IHTEPTEKCTyalbHUX 3B’ s3KiB [1, 121-129].

3ynuHMMOCS JIeTalbHillle Ha JBOX OCHOBHUX IEepeKiIajalbKuX MiIXoAax —
OJIOMAIIHEHH] Ta OUY>KEHHI, Ta CIPOOYEMO PO3TIISIHYTH iX 3 TOUKH 30pY PO3B’sI3aHHS MUTAHHS
BIJITBOPEHHS IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1 B IEPEKIIaIi.

Meton onoMalIHEHHS 3HAWIIOB YHCIEHHUX NPUXWIBHUKIB cepell MNpPaKTHKIB 1
TEOPETUKIB Nepekyany, (hakTUYHO OyBIIM ,,KAHOHI30BaHUM TICIIsi BUXO/AY B CBIT BiZJOMOTO
tpakraty A. Taiitnepa ,,Ece mpo npunimnu nepekiany” (1972). Hocnigauk BOayaB MeTy
nepeKaagy B CTBOPEHHI ,,IPUPOJTHOTO” U ,,lIPO30POro’” MEPEKIATHOTO TEKCTY, IO HIBEIIOE
JIHTBICTUYHI Ta KYJIbTYypHI po30DKHOCTI: ,,51 © omucaB rapHui mepekiag sSK TOW, M0

HACTIJIbKU MOBHO TEpeNa€e IIHHOCTI OpUTIHATY 1HIIOI MOBOIO, IO BOHU CIPUUMAIOTHCS



BiJTUyBAIOTHCA JKUTENEM KpaiHHU, MOBOIO SIKOI MEPEKIIAAA€THCS TBIpP, TaK CaMO YIiTKO 1 CHIIBHO,
SIK 1 THM, XTO PO3MOBJIsIE MOBOIO opuriHany” (mepeknan Hamt. —JI.4.) [iur. 3a 10, 68].

Cepen 6151bLI cydyacHUX TEOPiH, IO MPONAryr0Th METOJ OJOMAIIHEHHS, CII1J1 3ralaTu
KOHIICTIIIIO ,,JuHaMiuyHO1 ekBiBajeHTHOCTI” 1O. Haiiam, meHTpadbHUM MOHSTTIM SKOi €
»peakmist penentopa”. IlposigHow ineero HO. Haiinu cramo oOrpyHTyBaHHS HEOOX1THOCTI
CYTT€BOI KYyJIbTYpHOI ajamnTailii TeKCTy MpH MepeKyaai: MepeKiIaJHuil TEKCT HE MOBUHEH
MICTUTH YYXXUX KYJbTYPHO-€THIYHHMX (hakTiB a00 00pa3iB Ta acoriallii, mo Ha 1mux (akrax
ocHoBaHi. CyTT€BUM BHECKOM Yy PO3BHTOK METOJY OJOMAIIHEHHS OYlIH TaKOX TEOPEeTHUYHI
PO3pOOKHU paasTHCHKOTO Tiepekiiano3HaBcTBa 60-70-x pokis, 30kpeMa mpaili M. Puibcbkoro,
I. Kamkina, K.YykoBcekoro, I'. 'ayedinamze Ta iHIIHX.

B ictopii ykpaincekoro mepeknany O. [[3epa, BIICTEXKYIOUYH KaHPU XyTO0KHBOTO
nepeKaay, BUILISE ABl TPaauIlli OJOMAIIHEHHS: aCOI[laTUBHO-ATIO3UBHE Ta €THOMOCTUYHE 1
nmiarBoctwtictuyde [3, 30]. DmrocTpyroud 1ii THIU OJOMAITHEHHS, JOCIHITHUI HABOJIUTH
[iKaBi TPUKIamd 3 ICTOpil YKpaiHChKO-aHTIIIHCHKMX TepekianiB. Tak, NPUKIaIoM
acolllaTMBHO-AJIIO3UBHOTO  OJIOMAILIHEHHs Moxe ciayxutu nepeknan K. KunmMkoBnuem
baiiponoBux psakiB ,By the rivers of Babylon/ We sat down and wept” sk ,Ha
BaBWJIOHCHKUX MU pikax / Cuainm i 1iakaiu Ha donro”. B acomiaTHBHOMY MOJI1 YKPaTHCHKOTO
ypuTaya CJIOBO ,,JIOJS AaKTUBI3Y€E IUIMHA JITEpaTypHO-(DOIBKIOPHUM TUTACT, TOB’SI3aHUN 3
[IleBueHKOBUM OTOTOKHEHHSAM [0JI1 3 cecTporo, PpaHKOBUM — 3 MaTip’i0, YUCIEHHUMHU
(GOIBKIOPHUMH 3BEPTAHHAMH J10 AIBYMHHM ,,J07€¢ Mos!”. IlpukiiagoM eTHONOETHYHOro Ta
JIHTBOCTUJIICTUYHOTO OJOMAIIHeHHs, 3a crnoctepexxeHHsamu O.[13epu, € Kynimesunit
nepeknan baitponoBoro Bipma ‘“Adieu, adieu, my native shore” sk ,Ilpomanns 3 pigHOIO
Bkpainoro”, nepeksiag M. Jlykamem noesii P. bepuca “My heart’s in the Highlands” sik ,,Moe
cepiie B BepxoBuHi”, meperBopeHHs 0. @eapkoBuuem lllekcmipoBoi komenii ,,The Taming
of the Shrew” Ha onHoakTHHMH Qapc 3 XUTTA yKpaiHCbKOro cena , Sk Ko3aMm poru
BrpasistioTh” [3, 30-33].

MabyTh, HaWBUIATHIIIMM TPEACTABHUKOM METOJYy OJOMAIIHEHHS B icTOpil
YKpaiHChKUX MepeKIaiB MoxkHa BBaxkaTu M. Jlykaiua, sskuif HaM 0COOIUBO LIKaBHH THUM, 110
B Horo mepekiagalbKoMy JOpOOKY 3HAXOIUMO MPUKIAAN nepekyaxy BIacHe
IHTepPTEKCTyalbHUX BKparieHb. Tak, B emi3zoni ,,Amicu 3 kpaiau uygec” JI. Keposa, ne tema
HECIIPaBEUTMBOTO CyAy BTUICHA Uepe3 ajJeropuyHuil o0pas KoTa, 110 nepeciiaye mumry, M.
Jlykamr momivae mapanens 3 ,.Beamexum cynom” €.I'peOiHKM 1 3aMiHIOE aHTIIHACHKI

IOPUANYHI TEPMIHU 3aMO3MYCHHSMHU 3 BifomMoi Oaiiku. 3okpema, Mwuina amenroe 0 cyany



MPHUCSDKHUX K 0 CHMBOJTY JIaBHIX aHTIIIACHKUX cBOOOJ: ,,Such a trial, dear Sir, With no jury
or judge, would be wasting our breath”, “I’ll be judge, I’'ll be jury”. Ilepexnamau nepenae
CJIOBO ,,jury” 3rigHO 3 JaBHBOI YKPAaiHCHKOIO MpoIlecyalibHOIO Tpamuiiiero: , 1o 3a cyn
oe3ronkoBuit — /Hi cymui, Hi migcyaka / Mu He 3Haiaemo Tyt”; ,,Cam 51 Oyay, MHIIYTKO, / 3a

2

CyIro 1 miacyaka....”, mop.: ,,Cynuero 0yB Beaminb, BoBku Oynu mincynku, / JlaBaii BoHU
fioro mo-cBoemy cyauts” (€. ['pedinka) [aus. 3, 34].

3pa3ku MepeKyiay  IHTEpTeKCTyaJlbHUX OAMHHUIL 3a JOIOMOIOK  IpUioMy
OJIOMalIHEeHHs1 HaBoAUTh A. IlonoBuy, B SIKUX 4YechbKHil nepekianad ,,Pesizopa” b.Mare3uyc
YaCTKOBO 3aMiHIOE, YACTKOBO BHUITYCKA€E JIITEpaTypHI PEMiHICIEHIIT 3 MOHOIOTY XJIeCTaKOBa,
IO CTOCYIOThCS IMEH Ta TMOAii, OOMEXKEHHX MICIEBUMH Ta YacOBUMH paMKaMmH. Tak,
HonyasipHuil poman Toro 4yacy ,tOpiii MunocnaBcekuit” M. 3arockuHa, siKuil 3rajye
XJ€CTakoB Yy BEIMKOMY MOHOJO31, B MEpeKyiaZi  4YeChbKOK MOBOIO 3aMIHIOEThCS Ha
,,Pobin3ona Kpy3o” [5, 140].

Cepen cydacHUX TPHUXWIHHHUKIB METOIY OJIOMAIIHCHHS — BHJIATHUH 1TamidChKUAN
NUCbMEHHUK 1 ceMioTHK Y. Eko.  OpHi€l0 3 NMPOBITHUX Te€3 CBO€i KHUTH, MPUCBAYEHOT
npobiemaM nepeknany ,,Muma un namrok? Ilepexnan sk nepemounu” (2003) € Te3a mpo
,IIPUCTOCYBAHHS BUXIJIHUX TEKCTIB JI0 CEMIOTHYHOTO YHIBEPCYMY KYJIbTYypHU-PEIUIIIEHTA.
AHani3yround nepeKyiay BIacHUX TBOpPIB, Y. Exo mporoHye 3amiHIOBaTH (yHKIIOHAJIbHUM
€KBIBAJIEHTOM KYJIbTypH-pelUII€HTa J00pe BIIOMI B paMKax BHUXIJHOI KYyJIbTypH
IHTepTEeKCTyallbH1 JJaHKHU. binble TOro, sK aBTOp BJIACHUX TEKCTIB, BIH CXBalIO€ Oy/b-sKi
BJIaJIi CIIpOOM mepekianaya ,,IPUKPACUTH X IHTEPTEKCTyaJbHUM BiUTYHHSM HaBIiTh TaM, 1€
B OpHUTiHaJi BOHO BiJcyTHE. [Ipumipom, B enizoai pomany ,,MastHuk ®yko”, onucyro4u CoH
Ancona, Y. Exo BXHBae I1MTaTH 3 CEPEIHBOBIYHOTO JiTeparypHoro mactumy ‘“‘Coena
Cypriani”, ypuBKM 3 IHIIMX JIITEPaTypHUX JDKEpel, amo3ii Ha ICTOPWUYHI, MHCTEIbKI,
miteparypHi noaii. [TopiBHIOIOUH iCHYIOUI TIepeKiIa ud CBOTO pOMaHy Pi3HUMU MOBaMHM, aBTOP
0COOJIMBO CXBAJIOE PIlIEHHS HIMEIBKOTO MepeKianaya, SKUi He TUIbKU 30epir Bl ano3ii Ha
CepeIHbOBIYHY KYJIBTYpY W JTEparypy, aje W J0/1aB, KEPYIOUHCh BIACHUM JIITEPATypHUM
JOCBiZIOM, MpuxoBaHi nocunanHs Ha T. Manna ta b. Bbpexrta. Tak camo 1 mpu nepekiani
3HalloMoi itaniiickkoMy uutauy ¢pasu Canpokana ,,Guardami, anch’io sono una Tigre!”
(,,JlonuBuCch Ha MeHe, s Takok — Turp!”), sxa npu nepeknaai GpaHIry3bKO, HIMEIILKOIO Ta
aHTIIChKOI0 MOBaMH BTpadaeThes (“Regarde-moi, moi aussi je suis un Tigre”; “Auch ich bin

ein Tiger”; “Look at me, me, too, I am a Tiger”), NMCbMEHHUK B I[bOMY BUIAJKY IPOTIOHYE SIK



OJIMH 3 MOXXJIMBHX BapiaHTIB mepekiany (ppaHiy3pKo0 MOBOKO IMTATy 3 pomany A. J[roma
I pad Monre-Kpicro” — “Regarde moi, je suis Edmond Dantés!” [8, 54].

IIpote, VY. Exo 3actepirae BiJ AOTpPUMAaHHs >KOPCTKUX KpPUTEpIiB NMpH HepeKiai
IHTEPTEKCTYaJIbHUX OJMHHIIL 1 HAroJollye Ha OKPEeMOMY HIAXOJl A0 KOXKHOI'O PEYEHHS;
nepeksanay Ma€e 3BaKUTH ,,JI€ 3PYUHIlIe OMYCTUTH IHTEPTEKCTyaJbHY JIAHKY 3apajau TOro,
o0 TeKcT OyB 3pO3yMITUM YWTady, a Jie, HaBIaKW, HEOOXITHO PHU3UKHYTH TOBEPXOBHM
PO3YMIHHSIM I TOTO, o0 11 migkpecautu (mepeknan Hamr. —J1.A4.)” [8, 121].

[Ipuiiom ouyKeHHs MOKHA TPAKTyBaTH 3 HO3MLINA TagaMepiBCbKOi I'e€pMEHEBTUKU.
[Tpo ue, 30kpema, nume I'. enncosa: ,,[IpuiioMm odyXeHHS SIK MUCTECITBO B3a€EMOPO3yMiHHS
MDK JIIOABMH 1 CYCHUIBHMMH TpYyNamH, BKIIOYAIOUM BIJHOMICHHS TEMEPIIIHBOTO 1
MalOyTHBOTO, II0 BPaxOBYE CBOEPIAHICTh PIZHOMAHITHUX KYIBTYp 1 (PAKTUYHO 3aMpolIye
HOYYTH I1HIIOTO Kpi3b BIIKPUTTSA CBOTO ,5° TO BIJHOLIEHHIO 0 ,,TH’, MEPEryKYeThCsS 3
MO3UITIEI0 TaJlaMePiBChKOI TepMeHeBTUKH (Tepekan Ham — JI.A.)” [2, 222]. Came Takuit
MiJXiJlT HaroJjoIlye Ha BCCOXOIHOCTI MPOIECY PO3YMIHHS, SKHHA TPOHHW3YE BCE JIFOJCHKE
ICHYBaHHS, a MEepeKsIajJ BBAKAETbCS JIMILE OJHUM 13 MOMEHTIB LIbOTO IpOIECy HaJaBaHHS
CMHCIy BCbOMY, 3 YUM 3YCTpPIYA€ThCS JIIOJIChKA CBIIOMICTb. ,,UyXi~ €JIeMEHTH MpH TaKOMY
PO3YMIHHI MOXYTh TIOSICHIOBATHCSl 4YHTayaM Yy I[I€pPeIMOBI, MICISMOBI, MPHUMITKaX
nepeksaaaya.

B KOHTEKCTI CHOTOAEHHS TPUHOM OUYKEHHS MOXKE TPAKTyBaTHCA 3 OISy Ha
KyJBTYpHY T€T€MOHII0 aHTJIOMOBHUX KpaiH Ta HEpiBHI YMOBH KyJbTYpHOro ooMiny. Ha neit
¢axt Bkazye JI. Benyri, sikuit BOauae B 1ibOMy IpUHOMI 3aCi0 CTpUMaHHS E€THOLIEHTPUYHOIO
HaCUJILCTBA mepeknany: ,,OudyXKeHUH aHTJIOMOBHHMU TIEpeKyaa Moxke OyTh (opMOI0 Ormopy
IIPOTU €THOLEHTPU3MY Ta pacu3My, KyJIbTYpPHOI'O HaplLHMCHU3MYy Ta iMIepiaii3My B iHTepecax
JIEMOKPATUYHHUX TEOMONITUYHUX BigHOCHH (mepeknan Haml. — J1.A.) [10, 20] Cmia, npore,
BKa3aTH, 110 TaKe TBEP/KEHHS CIpaBeIJIMBE JIUIIE B CUTYaIlil JOMIHAHTHUX KYJIbTYp Ta MOB
(SIK-OT aHrIiichKa), ajie B CUTYallli KOJIOHIATbHUX YU IMOCTKOJIOHIAIBHUX KYJIbTYP OUY)KEHHS
BUKOHYE KOJIOHI3YIOUy (YHKIIO (Hampukiaa pycudikaimis yKpaiHCBKOTO TMepeKyiany), a
OJIOMAITHEHHS HaBMAaKH BUCTYMAE (popMoIo onopy KosoHizaTopaMm. OuykeHHs, TAKUM YHHOM,
€ CHMHOHIMOM KOJIOHI3aIlil JJii KOJIOHI30BaHOTO HApOJy 1 CHHOHIMOM JEMOKpaTH3alii s
JTIOMIHYIOYO1 KYJBTYPH.

B nepexsiaganpkiii mpakTHIl NPUIOM OUYYXKEHHS LIOJO0 IHTEPTEKCTYalIbHUX OJUHHIb
peai3yeThCcsl 32 TaKOI0 CXEMOIO: 1HTEPTEKCTyalbHI OJUHMII MEepeKIalaloThCsl TOCTIBHO 1

CYIIPOBOJUKYIOTBCS KOMEHTapeM. HaiicyTTeBilIMM HEOMIKOM Takoro MNpUHOMYy MOKHA



BBaXAaTWU BTpaTy ,,pajloCTi BIi3HABAaHHS IIMUTATH, NEPETBOPCHHS CEMAaHTHYHO HACHYECHOT
YACTUHH TEKCTY B HEUTpaIbHHUN (DOH, TOPYIIEHHS €CTETUYHOI I[UTICHOCTI BUXITHOTO TEKCTY.

OTxe, TOBOPSYM TIPO MOKIIMBOCTI 1 CITOcOOM Tiepenadi IHTEPTEKCTyalIbHUX OJIMHUIIb,
MU [OBEpTaEMOCs 10 3actepekeHHst Y. Exo mpo Te, mo nepekianambKi mijaxoad He MOXKYTh
OyTH cTporo (iKCOBaHMMH, aje BU3HAYAIOTHCA B KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHIIQJIKY 3aJI€KHO
BiJl MEPEKIIANANBKOI CUTYyaIlll, Ty BUXITHOTO TEKCTY 1 XapakTepy OYiKyBaHOTO aapecaTa
nepekiany. HalromoBHimmM mpu IbOMY € T€, HIO TaKi MiAXOAW MAalTh HOCUTH HE
BUIIAJIKOBUH XapaKTep, a [PYHTYBATUCSI HA CTPOTOMY HAyKOBOMY METOII.
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